
Глядя на то, как Сун Ян встал посредине зала и бранил их, у группы глав бандитов появилось
желание проклясть его. Он действительно считал хорошей идеей ограбить своих товарищей, да
и ещё так высокомерно?

Однако этот парень был баснословно силен. После того, как они все увидели, что он отправил
Одинокое Лезвие в полет всего одним ударом, ни у кого не было смелости сопротивляться
грабежу или даже посметь критиковать его.

Внезапно Сун Ян повернулся к Смелому Быку и проклял: "Лю Мин, ты бы не мог быть чуточку
умнее? Поспеши и собери деньги у этих боссов!"

"Да, великий лидер!"

В этот раз он Смелый Бык не заикался, эта сцена его до безумия напугала. Но прямо сейчас
его кровь бурлила, и это все было чрезвычайно волнующим. Его великий лидер на самом деле
грабил боссов горного массива Черного Ветра.

Спустя четверть или половину часа Смелый Бык гордо уставился на гору золота и серебра в
центре зала. Он никогда раньше не видел такого количества денег, поэтому он спросил у Сун
Яна с недоверием: "Босс, это серебро и золото действительно наше?"

"Это ничего!", - с презрением проклял Сун Ян: "Но я позволю тебе придержать все деньги на
одну ночь!"

"Это и впрямь так?", - Смелый Бык показал волнение на лице.

Сун Яну было лень обращать на него ещё больше внимания. Его взгляд упал на Одинокий
Закат (дочь Одинокого Лезвия), и тогда он зловеще произнес: "Красивая девочка, похоже, ты
не заплатила ни одной серебряной монетки!"

"У меня нет денег с собой", - та подсознательно сделала шаг назад. В самом начале она
посчитала, что парень перед ней немного глуп, но как выяснилось, этот парень был дьяволом.

"Это не хорошо, что у тебя нет денег. Иди со мной в крепость Свежего Бриза. Так вышло, что
мне как раз не хватает служанки", - с улыбкой проговорил Сун Ян.

Выражение у девушки вмиг изменилось, и она сказала: "Даже не думай об этом!"

"Давай сюда!"

Сун Ян протянул руку, и тогда она начала лететь в его сторону. При виде этого все бандиты
оказались шокированы. Мало того, что он притянул к себе вещь по воздуху, так к тому же это
был живой организм.

Говорилось, что только мастера Сянтянь могут притягивать вещи в воздухе. Может этот Шен
Шаоян был мастером Сянтянь?

"Какая смелая! Бери деньги, мы уходим, - Сун Ян указал на нее пальцем. После он схватил
девушку и покинул зал. Не то, чтобы ему была она интересна, скорее он чувствовал, что
похищение женщины можно было отнести к одному из видов грабежа.

Однако стоило ему выйти из зала, как Сун Ян внезапно обернулся и сказал главам бандитов:
"Все вы, запомните принести с собой больше серебра в следующий раз!"



Услышав эти слова, все захотели вырвать кровью.

"Ха-ха-ха!"

В сопровождении с громким смехом Сун Ян исчез в закат.

Двумя часами позже.

Сун Ян вернулся в крепость Свежего Бриза.

Старый Сян и Ву Сандао оба пришли, чтобы узнать о ситуации, когда они узнали, что Сун Ян
вернулся.

Однако, когда они увидели Одинокий Закат, их выражение сразу изменились.

"Разве это не приемная дочь Одинокого Лезвия? Великий лидер, как вышло так, что вы
вернулись с ней?"

"Смелый Бык, расскажи им, что случилось сегодня!"

У Сун Яна не было интереса рассказывать все самому. Он передал Одинокий Закат Ци Лин-ер,
а затем прямо полетел в округ Нинву на летающем мече.

Раз сегодня он уже начал грабить, то почему бы не провести ещё несколько грабежей?

Сразу он исследовал ситуацию в городе. В нем не оказалось могущественных фигур, поэтому
он не боялся, что его обнаружат. Так, он прямо отправился на мече к сокровищнице.

Сокровищница округа Нинву в основном была заполнена едой, деньгами, оружием, броней и
так далее.

Его миссией, выданной ему системой, был грабеж, а не воровство. Если он хотел закончить
миссию, то он мог лишь воровать открыто.

Иначе бы с его культивацией ему не составило труда скрытно присвоить все вещи в этой
сокровищнице.

Как возле сокровищницы, так и внутри, были люди, которые охраняли её. После того, как он
надел черную повязку на лицо, Сун Ян направился прямо к сокровищнице.

Этой ночью два служащих стояли у ворот и охраняли сокровищницу, обсуждая невестку одного
из них, когда внезапно увидели мужчину в маске, который направлялся в их сторону.

Двое оказались ошеломлены, но один из них вскоре крикнул: "Что ты делаешь?"

"Граблю", - спокойно ответил Сун Ян.

"Что? Грабишь?"

Когда двое услышали это, они сильно запутались. С каких пор бандиты стали настолько
смелыми? Он на самом деле просто подошел к сокровищнице и сказал, что собирается её
ограбить?

Сун Ян не стал трать времени и выстрелил двумя потоками энергии, вырубив их двоих.



Внезапно, Сун Ян заметил бронзовый гонг у ног одного из служащего, который был без
сознания. Он подобрал его и прыгнул на сокровищницу.

"Дан, Дан, Дан!"

"Дан, Дан, Дан!"

"Бандиты собрались ограбить сокровищницу!", - Сун Ян начал кричать, пока продолжал бить в
гонг. Однако он подумал про себя: "Это ведь может сойти за другой вид грабежа?"

В сокровищницу находилось пятнадцать служащих, которые охраняли её внутри. Когда они
услышали гонг, они сразу обнажили сабли и направились по направлению звука.

Очень скоро помимо трех человек, которые следили за складом зерна, серебра и оружия,
остальные двенадцать человек прибыли на место.

Однако, когда они увидели, что в гонг бьет человек в маске, все они показали озадаченные
выражения лиц.

"Кто ты? Как ты проник в сокровищницу?"

Сун Ян перестал бить в гонг и отбросил его в сторону. Тогда он чистым голосом произнес:
"Слушайте внимательно, я, Одинокий Меч из крепости Лазурного Дракона из массива Черного
Ветра, пришел сегодня, чтобы ограбить эту сокровищницу!"

"Какой смельчак! Взять его!"

"Звон! Звон! Звон!"

Прозвучал звук обнаженных сабель, и двенадцать служащих направили оружие в сторону Сун
Яна.

При виде этого Сун Ян ни в коей мере не нервничал. Он высвободил двенадцать поток
эссенции и вырубил их всех.

Позаботившись о них, Сун Ян в мгновение ока очутился на складе зерна. Служащий, который
ещё был там, ещё до того, как успел открыть рот, уже был вырублен Сун Яном.

Тогда он открыл дверь, и перед ним появилось огромное количество зерна.

"Соберись!"

После взмаха его руки несколько сотен тысяч кэтти зерна оказались собраны в его
накопительное кольцо.

После этого он проделал то же самое со складами с деньгами и оружием, вырубив служащих,
что охраняли там. Вскоре он опустошил все содержимое и в них тоже.

"Хе-хе, время уходить!"

Сун Ян ощутил большое число солдат, которые приближались к сокровищнице.

Внезапно ему пришла в голову идея. Он достал кинжал и вернулся в три склада, которые он



опустошил, оставив там пару слов.

Проделав это, он сразу покинул сокровищницу.

Даже минута не успела пройти после этого, как большая группа солдат ворвалась в
сокровищницу. По совпадению тем,, кто её вел, оказался Ду Хэн.

После того, как его побил Сун Ян ранее, и того, как он ограбил его, оставив на нем всего одну
вещь, он был просто в бешенстве. Так что, узнав о том, что кто-то вломился в сокровищницу, он
сразу отправил своих людей сюда.

Однако, стоило ему увидеть три пустые склада, как он практически позеленел от гнева.

"Лейтенант, на стенах есть слова!", - отчитался солдат.

Ду Хэн подошел и взглянул, увидев надпись: "Одинокий Меч был здесь".

"Слишком высокомерный!"

Когда он увидел эти слова, Ду Хэн практически обезумел. Он на самом деле посмел оставить за
собой свое имя.

Сун Ян же, выйдя из сокровищницы, уже собрался улететь на своем мече, когда он внезапно
ощутил, как несколько мастеров Сянтянь появились сзади него.

Тогда у него появилось подозрение. Он не находил мастеров Сянтянь с тех пор, как он прибыл
в этот мир, так почему сегодня он встретил нескольких из них?

Прозвучали пять взрывов.

Тогда Сун Ян заметил белую девушку, которая мчалась в его сторону, и за ней следовали
четверо мужчин в черном.

Судя по её ауре, она должна была быть мастером шестой ступени Снятянь. Однако прямо
сейчас её аура была слаба, а она сама должна была быть ранена. Четыре мужчины за ней
должны были быть на пятых ступенях Сянтянь.

Пятерка быстро пролетела мимо него, и за пару вспышек исчезла.

Сун Ян изначально хотел улететь на мече, но после небольшого обдумывания он внезапно
применил технику передвижений, чтобы догнать их.
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